参评国际传播·电视专题（系列报道）  《根脉》作品文稿

根脉（一）：宗祠弘“古辛”劲梅香如故
【导语】
今年是新中国成立70周年，波澜壮阔70年，也是两岸从隔绝走向融合的70年，中华传统文化在两岸间传承璀璨的70年。从今天开始，我们推出20集系列报道《根脉》，一同寻觅深植两岸、凝聚认同的中华文化根脉。第一集，我们就从汇聚血脉亲情、寄托乡愁归思的宗祠说起。
对中国人来说，供奉和祭祀祖先的宗祠是家族的圣殿。数千年来，一代代中国人在这里缅怀先人，四海游子到这里谒祖寻根。饮水思源，认祖归宗，宗祠已然成为中华民族悠久历史和儒家文化的象征，见证着根脉的延续，亲情的接力。
【正文】
【辜鸿铭纪念堂航拍+诵读现场】
古怪非当另类身只因排斥赤诚心
南侨情愫谁人比护我中华民族尊
【正文】
福建惠安县，国学大师辜鸿铭的祖籍地。辜氏宗祠里，孩子们正诵读着先贤的事迹。早年，辜氏祖辈由惠安下南洋打拼，辜鸿铭就出生在马来西亚槟榔屿，从小才学过人，十岁那年，义父布朗先生带他去欧洲游学。
【同期声】惠安辜氏宗祠董事会负责人 辜炳辉
（义父布朗先生）带辜鸿铭到西洋留学的时候
在马来西亚那边有一个宗祠
（他父亲）在祖先的牌位前跪下来叫他说
无论你今后走到什么地方
都不要忘记你是中国人
【正文】
生在南洋、学在西洋的辜鸿铭果然不忘父亲嘱托，不忘宗祠里的香火，毕其一生推崇国学。游学欧洲14年的辜鸿铭毅然回国，翻译儒学经典，向西方人宣传东方文化和精神。
【同期声】惠安辜氏宗祠董事会负责人 辜炳辉
最根本就是不要数典忘祖
当时辜鸿铭就是有这样伟大
【正文】
一个“辜”字，上古下辛，道出辜氏不忘祖先、辛苦为国的家训。历经风云变幻，辜鸿铭在台湾的堂侄辜振甫再次挑起历史的重任。1993年，时任台湾海基会董事长的辜振甫与海协会会长汪道涵在新加坡举行会谈，史称“汪辜会谈”，成为两岸关系发展进程中的重要里程碑。
【现场】汪辜会谈
【同期声】辜振甫
但知春意发
谁知岁寒心
【正文】
在两岸分隔的寒冬，深厚的根脉依然滋养着劲梅香如故。彰化鹿港，是辜家赴台后最早居住的地方。辜家宅邸里的砖石建材大多是从大陆运回，家中至今还收藏着清代的服装配饰、戏曲乐器等。
【同期声】辜振甫传记作者台湾《中华日报》前社长 黄肇珩
父亲从小就告诉辜振甫说
我们不要忘记我们是中国人
不管在任何环境之下
你都要记住它
【正文】
在日据时代，辜家还专门聘请了惠安族亲中的举人辜淑如，跨海到台湾为辜振甫教授汉学。今年98岁高龄的辜世辉老人与辜振甫同属惠安辜氏第12世裔孙，至今清晰记得他的父亲与辜振甫的这段师生情。
【同期声】惠安辜氏第12世裔孙 辜世辉
振甫有一段回忆
老师的教学跟指点
他八十多年来一直记在心上
【正文】
汪辜会谈轰动世界，辜世辉终于在报纸和电视上，见到了自己的远房兄长，从此，两人开始了书信往来。
【同期声】惠安辜氏第12世裔孙 辜世辉
我就写台北海基会转给振甫
他就收到了
从那个时候才开始通信
他收到我的族谱以后回信来
才开始通信
【正文】
见字如面，隔绝了近半个世纪的辜家人又联系上了，两岸的辜氏族谱也续上了。2004年2月，辜振甫的夫人辜严倬云携女儿回福建寻根，遵照辜振甫的嘱咐，她们专程驱车来到泉州，会见辜氏宗亲代表，并为宗祠写下了“脉承惠安”四个字。
【同期声】惠安辜氏第12世裔孙 辜世辉
两岸和平统一的日子
振甫也看不见了
但是要求他的家属在祭奠振甫的时候
告诉他两岸和平统一了
大家都欢喜
振甫在地下也安慰了
【正文】
在距离惠安县100多公里的永春县儒林村，聚居着又一脉辜氏族人。金峰山脚下，这座闽南皇宫式大厝书写着家族的荣光：这里是清朝方七娘创立白鹤拳的祖庭，是中共永春县一大的会址，更是旅居海外辜氏宗亲的一处乡情寄托。宗祠重新修缮时，辜振甫亲自题写“嘉德祠”三字，并将手稿经香港辗转寄回永春，勉励族人一起弘扬祖先的精神。
【同期声】永春辜氏宗亲联谊会副会长 辜联豹
爱乡爱国家的族风
我们要仰起头来仰视
仰之弥高 越看越高
钻之弥坚
越去钻研它越感到有味道
有一种乡愁的味道
【正文】
如今，辜振甫的乡愁和他的题字一起被定格在宗祠的牌匾上。无论是永春族人祭拜，还是海外乡亲谒祖，无不驻足于此，感叹辜氏在两岸交流中的贡献。
【正文】
从相望到相聚，辜家，正是两岸间千万个家庭的缩影。如今，鹿港的辜家大宅变成了民俗文物馆，用收藏和故事讲述着辜氏不辍的家国梦；惠安的辜氏宗祠兴起辜鸿铭纪念堂，孩子们在这里接受国学教育，学习中国人的精神。
宗祠，在香火延续中历久弥新；根脉，在世代繁衍里生生不息。
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根脉（二）：桂台共织壮太锦 打造两岸第五大名锦
【导语】
中华锦缎历史悠久，其中为人熟知的是四大名锦，云锦、蜀锦、宋锦与壮锦。但您听说过壮太锦吗？它是广西壮族传统刺绣壮锦和台湾花莲太鲁阁锦融合的结晶，两岸希望能够将壮太锦打造成为第五大名锦。今天的系列报道《根脉》，我们一起走进广西金壮锦基地，看看一根根棉线如何通过织娘的手，牵起这份特别的两岸情缘。
【现场】广西金壮锦基地航拍
【正文】
中国四大名锦之一的壮锦色彩艳丽、丰富多样，而台湾少数民族织锦--太鲁阁锦则素雅质朴、纹饰鲜明，细细看来，两者却有异曲同工之妙。在广西南宁的金壮锦基地，壮族织女的巧手编织出两岸共同创作的壮太锦。一根根棉线，也交织出广西壮锦与台湾太鲁阁锦的缘分。
故事要从九年前说起，2010年，广西壮族自治区博物馆馆长吴伟峰带着壮锦来厦门参加第三届海峡两岸文博会，台湾花莲太鲁阁展区让他驻足许久，那一幅幅太鲁阁锦让他觉得分外亲切。
【同期声】广西壮族自治区博物馆馆长 吴伟峰
当时就特别高兴
太鲁阁锦就跟我们的壮锦
无论是从它的质地
还有技术还有它的内涵
还有艺术风格的表现方面
跟我们的壮锦都很接近
就觉得我们两个民族
就是有文化共同的地方
【正文】
两种锦缎为何会如此相似？吴伟峰找到展区的负责人连美惠，邀请她去一定要去壮锦的家乡广西看看。
【转场】花莲航拍+太鲁阁传统织锦基地
【现场】连美惠教授织锦
教你们去拉那个线
也是一样
从我的第一条
所以1到365条
它一定要一样的紧度
【正文】
连美惠是台湾花莲太鲁阁锦传承人，有着30多年的织锦技艺，族人们的好手艺大多是从她这里学来的。2012年，同样因为这份好奇，连美惠赴约去广西和当地壮锦专家一起找寻两地织锦的根源。
【同期声】台湾花莲太鲁阁锦传承人 连美惠
其实刚开始不怎么顺利 都找不到
就觉得说可能只是我们自己一厢情愿
后来就剩一个星期了
那时候我就挺绝望的
再找不到我可能就和广西说再见了
就不可能再回来了
在寻寻觅觅的过程里面
我的第一次45天调研里
虽然找到一个
但我们知道两岸少数民族
壮锦和太鲁阁锦
已经打开一个序幕了
【正文】
连美惠在广西靖西找到的第一个相似的壮族图案是“顺利”，与之对应的是太鲁阁锦图案“贤德之眼”。
【同期声】台湾花莲太鲁阁锦传承人 连美惠
这个就是(广西)靖西的“顺利”
这个就是我们在太鲁阁锦里面
我们讲的“贤德之眼”
也就是一个女人的贤惠
通俗一点就是女人的眼睛
一个家要顺顺利利
就是要有一个贤德的女人
所以你不觉得这个有异曲同工之妙吗
【正文】
三年时间，连美惠和壮锦专家走遍广西60多个村落，总共找到7个相似度高达99%的图案。为了把这些相似的图案传承、记录下来。连美惠和壮锦专家决定，把壮锦和太鲁阁锦融合在一起，打造一个新的品牌壮太锦。
【同期声】广西织绣发展研究会会长 贺卡
壮锦它的变幻花色都在纬线上
它的图案颜色
我们可以用到十几个颜色
太鲁阁锦相对来说它的颜色稍微少一些
但是它的花色比我们稍微素一些
所以在这个上面我们可以进行一个沟通
怎么去提升
【正文】
    2016年，第一幅壮太锦面世了，这幅壮太锦由连美惠独自织绘，用近百种图案织成，融合了壮锦和太鲁阁锦诸多相似的图案。为了推广这份两岸共同的结晶，广西织绣发展研究会也开始组织两地的织娘去对方的织锦基地交流学习。但最初，花莲太鲁阁织娘的妈妈却不放心女儿来广西。
【同期声】广西织绣发展研究会会长 贺卡
我的女儿到那边
是不是很不安全
但是她一过来看到这种情况以后
环境又好
人又和善
整个城市又建得漂亮
跟她听到的完全两回事
所以后期就不断把她女儿
每年的交流都支持过来
【同期声】台湾花莲太鲁阁锦传承人 连美惠
就如同是一家人
所以每次我都说
我要回来了
回壮乡回家了
对我来讲那俨然变成我第二个家
【正文】
今年，桂台“壮太”织绣研究生产基地在南宁挂牌，两岸织女在这里有了实实在在的家，而台湾花莲太鲁阁也成立了民族文化产业发展研究基地。壮太锦的图案也被创新应用在服饰、背包、围巾等文创产品上，两岸织娘织就了一个新的两岸产业链，更希望把壮太锦打造成为中国第五大名锦。
【同期声】台湾花莲太鲁阁锦传承人 连美惠
在不相往来的曾经
我们的图织是一直存在着
而壮族的图织也是存在着
现在两岸的互通
让这两个图织能够相遇在一起
谁说它们之间曾经不是同源
不是同种 不是同属
【正文】
两岸的少数民族，看似交集不多，但祖传下来的服饰图腾，却是最好的证明。老祖先的技艺，唤起了两岸的记忆。一幅幅壮太锦诉说着两岸织娘的结缘、传承和创新。如今，壮太锦在两岸慢慢打响名声，祖先的智慧和技艺也将在两岸间传承下去。
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根脉（二十）：爱国爱乡 林语堂的两岸足迹
【导语】
    曾经四度被提名诺贝尔文学奖的文学大师林语堂，出生于福建漳州平和的坂仔镇，家乡的山水塑造了他的人生智慧与写作风格，也牵动了他一生的爱国爱乡之情。在中国遭逢不幸的年代里，林语堂以文化自信，向世界介绍中国，晚年，他选择定居台湾地区，借共同的闽南文化一解回不去大陆的乡愁。系列报道《根脉》今天播出最后一集，同为林语堂家乡人的厦门卫视记者带您寻访林语堂的两岸足迹。

【正文】
【小MV】
台北阳明山航拍林语堂故居
【正文】
  白墙蓝瓦的小院，看上去惬意自在，这是林语堂在1966年亲自选址设计的居所，定居在台北市阳明山半山腰，距离人群既不远也不近，对于作家而言，自然是观察生活的好所在，但实际上，林语堂选择这里，还有更深层的情怀。
【同期声】厦门卫视记者 苏畅
来到林语堂位于台北的故居，今天我的身份不只是一名驻台记者，同时也是林语堂先生的家乡人。林语堂先生在这里度过了人生的最后十年，而会选址在这里居住，则是因为他想从这里寻找他人生最初十年的记忆。
【正文】
故居背靠阳明山，站在阳台可远眺观音山，两山之间的低洼处便是淡水河，台北市地形形如浅盘，也一如林语堂的家乡--漳州平和的坂仔镇。林语堂儿时居所位于花山溪畔，被十尖与石起两山环绕，“坂仔”的闽南话发音近似“盘子”，因地形而得名。林语堂放弃与女儿同住香港，选择定居台北，那串心灵密码就是乡愁。
【同期声】《近乡情悦：林语堂的台湾岁月》作者 洪俊彦
他小时候非常喜欢爬到坂仔的山上
眺望远方的风景
到最后他之所以选址在阳明山的半山腰
我觉得也是来自于他童年的这个兴趣
【正文】
    故居的椅背上都雕刻着一个“凤”字，见证了林语堂对妻子廖翠凤的款款深情。在当年，廖翠凤是厦门鼓浪屿富商廖家的二小姐，1919年，两人在鼓浪屿的廖家别墅举行婚礼，这座别墅至今留存。林语堂带着廖翠凤远赴美国求学，旅居海外时，出门讲英文，但关起门来都坚持用闽南话沟通。
【同期声】台湾作家 张晓风
鼓浪屿当时就是个中西文化交流的地方
他在鼓浪屿的故居其实是廖家的故居
是他岳父家的故居
【正文】
    在无法回到大陆的年代，台湾大街小巷的闽南话，早餐的稀饭配豆腐乳，令林语堂近乡情更悦。
【同期声】《近乡情悦：林语堂的台湾岁月》作者 洪俊彦
他曾经在《来台后24快事》里面有提到
他说早上起来后听到隔壁邻居
一个妈妈用非常粗俗的闽南话脏话
在骂小孩子
他听到之后他不会觉得说好烦恼打扰我写作
他没有这个念头
他反而觉得非常快乐 非常快活
【正文】
    复制版的故乡终究不是梦里的故乡，一有机会，林语堂依然会捕捉家乡的每一寸土地。
【同期声】《近乡情悦：林语堂的台湾岁月》作者 洪俊彦
他在台湾期间曾经受邀去金门探访
他特别登上那边的一个山头
拿望远镜他看什么呢
就是看他的故乡
虽然说看得不是很清楚
但是他想通过望远镜
极力想要去搜寻故乡的模样
【同期声】台北林语堂故居前执行长台湾佛光大学中文系副教授 林明昌
家乡是在你心灵当中的一个角落
对于林语堂来讲
那个心灵的角落是特别特别重要的
你可以说林语堂从来没有离开过家乡
但是也每天想要回家
【同期声】厦门卫视记者 苏畅
这里就是让林语堂魂牵梦绕的家乡，位于漳州平和的坂仔。前面差不多200米的地方，就是我爷爷的家。儿时每每回乡探望爷爷，哥哥姐姐就会带我到这儿玩耍，那时候年幼的我隐隐约约知道，这里曾经居住着一位世界级的文学大师，但也怎么也没想到，今天会以这样颇具意义的方式，来回乡探望这位老乡，或者说，老邻居。

【正文】
    100多年过去了，平和林语堂故居依然保存完好，阁楼里至今仍保留着林语堂当年所使用的家具与书箱。林语堂在这里度过了快乐的童年，他曾在《四十自叙》中写道：“十尖石起时入梦，为学养性全在兹。”家乡的风土人情不仅塑造了他的性格，更影响了他的文风。
【同期声】漳州市林语堂文化研究会副会长 黄荣才
林语堂无论走到哪里他都对家乡念念不忘
他直接写了家乡平和坂仔的文字
就有上万字之多
【正文】
家乡人也为林语堂而自豪，在平和故居旁又建起了林语堂文学馆，每年定期举办林语堂文学奖评选以及讲座、摄影展、书画展等活动，同时培养小解说员，弘扬林语堂的爱国爱乡之情。
【同期声】漳州平和林语堂故居小讲解员 谢宣怡
大家都亲切地称他为“大头”
有一句话说“头阔阔出外国”
【同期声】漳州平和林语堂故居小讲解员 叶欣怡
林语堂在美国生活了30年
他一直想念自己的家乡
都没有加入美国籍
【正文】
林语堂提倡幽默文学，他自评“两脚踏东西文化，一心评宇宙文章”，既想把西方文明带到中国，也想把中国文明介绍给世界。在20世纪初中国积贫积弱遭逢不幸的时代，林语堂闲适的文风曾抚慰人心灵，让许多人重拾文化自信，也向世界展示了一个拥有着灿烂文明且坚韧不拔的真实中国。
【同期声】台北林语堂故居前执行长台湾佛光大学中文系副教授 林明昌
《吾国与吾民》是他一开始尝试
如何把中国的文化带到西方去
那么写完之后
果然西方人获得两个知识
一个是原来中国文明有那么多好的一面
第二个是原来中国需要帮助
【同期声】台湾作家 张晓风
他是一生追寻高度的人
也能够把有高度的中国文化
向西洋人去解说
这件事情是非常了不起的
因为在他之前在他之后
我们好像没有找到一个人
能够像他那么精辟地那么幽默地
那么轻松可是又那么深入地
把我们的文学文化都介绍给老外
这点是非常了不起的
【一小段诵读现场】
台湾学员诵读林语堂《苏东坡传》
【正文】
如今，台北林语堂故居每周都会举办林语堂经典著作诵读学习会，让大家重温经典。工作人员还选取了林语堂翻译的《伊索寓言》走入校园，让学生体悟林语堂的生活哲学与家国情怀。
【同期声】台北市林语堂故居主任 蔡佳芳
林语堂先生有很多美好的东西
如果只是放在书籍里面
没有让年轻点的孩子开始认识他
其实有可能就变成故纸堆
我们通过一些童话的东西
一些比较简单温馨的故事
让年轻点的孩子也有机会认识林爷爷
他住在阳明山这边
【正文】
如今林语堂长眠于台北阳明山故居，晚年未能回乡虽是遗憾，但随着两岸开放交流，如今许多家乡人来到台北都指定要参访故居。两岸的故居也因此交流热络、互通有无。
林语堂的爱国爱乡情牵连两岸，也让林语堂人生最初与最后的十年接续起来，化作一个圆。
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